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BALISTINIŲ SKYDŲ 
PIRKIMO- PARDAVIMO SUTARTIS 

2025 m.   05-02        Nr. 21-16-591
Vilnius

Pirkėjas – Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – tarnyba), atstovaujama tarnybos vado pavaduotojo Sauliaus Nekraševičiaus, veikiančio pagal Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatus, patvirtinus Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2024 m. kovo 27 d. įsakymu Nr. 1V-223 ,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“ ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo” 3.1.4 papunktį, ir
Tiekėjas – UAB „Taktiniai sprendimai“ (toliau – Tiekėjas), atstovaujamas direktoriaus Aidano Sudento, veikiančio (-ios) pagal bendrovės įstatus, toliau kartu vadinami „Šalimis“ arba atskirai „Šalimi“, sudarėme šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau išvardintų sąlygų.

I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS

0. [bookmark: _Hlk89674660]Sutarties objektas yra balistiniai skydai (toliau – Prekės).
1.2.  Reikalavimai Prekėms yra apibrėžti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).
1.3. Tiekėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties 1.1 papunktyje nurodytas Prekes, atitinkančias techninę specifikaciją (Sutarties 1 priedas), o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingas ir kokybiškas Prekes ir sumokėti Tiekėjui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais.
  1.4. Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pristatyti ir iškrauti prekės į Pirkėjo sandėlį adresu: Vilniaus g. 47, Mickūnai, Vilniaus rajonas per 6 (šešis) mėnesius nuo užsakymo pateikimo dienos.
              1.5. Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas – 35200000-6 Policijos įranga.

II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1. Ši Sutartis yra fiksuoto įkainio su peržiūra sutartis. 
2.2. Sutarties maksimali  kaina 80 000,00 (aštuoniasdešimt tūkstančių Eurų 00 centų) Eur su pridėtinės vertės mokesčiu (toliau – PVM). 
2.3. Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti viso Prekių kiekio ir/arba sumokėti visos Sutarties kainos, numatytos Sutarties 2.2 papunktyje bei Tiekėjo pasiūlyme. Perkamų Prekių kiekiai yra preliminarūs, kurie priklausys nuo Pirkėjo poreikio bei skiriamo finansavimo. Konkretus perkamų Prekių kiekis bus nurodytas ,,Prekių užsakymo formoje“ (Sutarties 3 priedas). 
2.4. Pirkėjas, esant poreikiui, turi turėti teisę iš Tiekėjo papildomai įsigyti Sutartyje nurodytų Prekių,  neviršijant Sutarties 2.2 papunktyje numatytos maksimalios Sutarties kainos.
2.5. Prekių įkainiai: 
	Prekės pavadinimas
	Mato vnt.
	Vieno vnt. įkainis Eur su PVM

	          Balistinis skydas
	      Vnt.
	10840,00


[bookmark: _Hlk100155022] 2.6. Nustatyti fiksuoti Prekių įkainiai dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojami tokia tvarka:
 2.6.1. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus PVM įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiamas mokesčio tarifas;
2.6.2. pasikeitus PVM tarifo dydžiui, Prekių įkainio esantis PVM tarifas keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.
       2.7. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties kainos peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį Sutarties punktą įsigaliojimo dienos). 
       2.8. Sutarties kaina peržiūrima tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., paslaugoms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties kainos peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas peržiūra.
              2.9. Jeigu paslaugų tiekimas vėluoja dėl Vykdytojo kaltės, uždelstų suteikti paslaugų kaina nėra perskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinama).
              2.10.  Atlikdamos Sutarties kainos peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
              2.11. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties kainą, perskaičiuotą pradinės Sutarties vertę.
              2.12.  Nauja Sutarties kaina apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
, kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM)) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo) 
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina (Eur be PVM) 
k – Pagal vartotojų kainų indeksą 0551 PAGRINDINIAI ĮRANKIAI IR ĮRENGINIAI[footnoteRef:1] apskaičiuotas vartojimo paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę : [1:  Atsižvelgiant į įsigyjamas paslaugas indeksas nurodytas konkrečiai „0551 Pagrindiniai įrankiai ir įrenginiai“ paslaugų grupei.] 

, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo paslaugų indeksas 0551 PAGRINDINIAI ĮRANKIAI IR ĮRENGINIAI.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo paslaugų indeksas 0913 INFORMACIJOS APDOROJIMO ĮRENGINIAI[footnoteRef:2]. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. [2:  Atsižvelgiant į įsigyjamas paslaugas indeksas nurodytas konkrečiai „0551 Pagrindiniai įrankiai ir įrenginiai“ paslaugų grupei.] 

            2.13.  Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuota kaina „a“ suapvalinama iki dviejų skaitmenų po kablelio.
           2.14.  Šalis, siekianti Sutarties kainos peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų paslaugų sąrašą su kiekiais, indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.
            2.15.  Susitarimas turi būti sudarytas per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą  gavimo dienos.
             2.16. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.
             2.17. Į Sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos (Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, draudimo ir pan.), apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam Sutarties įvykdymui. 
 2.18. Apmokėjimas vykdomas pavedimu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių pristatymo bei PVM sąskaitos faktūros pateikimo Pirkėjui dienos.
 2.19. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas teikti naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Jei informacinės sistemos „SABIS“ funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu.

III SKYRIUS
PREKIŲ UŽSAKYMAS, PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS

3.1. Pirkėjas Sutarties galiojimo metu pateikia Tiekėjui užsakymą dėl Prekių pristatymo. Prekių užsakymo forma pateikiama Sutarties 3 priede.
3.2. Tiekėjas įsipareigoja ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) darbo dienas informuoti Pirkėją apie tai, kad Pirkėjui skirtos Prekės yra parengtos perdavimui ir nurodyti tikslų laiką, kada Tiekėjas perduos Prekes Pirkėjui, o Pirkėjas įsipareigoja užtikrinti, kad nurodytu laiku priims Prekes.
3.3. Tiekėjas Prekes perduoda Pirkėjui užsakyme nustatytais terminais, o Pirkėjas įsipareigoja Prekes priimti. Visos Prekės ar jų dalis gali būti perduotos Pirkėjui anksčiau nei nurodyta Prekių užsakyme.
3.4. Nuo Prekių priėmimo momento Prekių nuosavybė ir visa Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui.

IV SKYRIUS
PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
[bookmark: _Hlk82687881][bookmark: _Hlk82779387][bookmark: _Hlk136339233]4.1.1. savo lėšomis pristatyti Prekes ir iškrauti į Pirkėjo sandėlį adresu: Vilniaus g. 47, Mickūnai, Vilniaus rajonas. 
4.1.2. pristatyti ir iškrauti į Pirkėjo sandėlį tinkamai supakuotas ir kokybiškas Prekes, pagal Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus; 
4.1.3. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir/ar kokybei;
4.1.4. jei pirkimo dokumentuose buvo numatytas reikalavimas, kad Tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiasi Tiekėjas, prisiimtų solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui užtikrinti, kad už Sutarties vykdymą solidariai yra atsakingi ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi;
4.1.5. įsigaliojus Sutarčiai, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau; 
4.1.6. vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras teikti naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, nurodant „E. sąskaitoje“ Sutarties datą ir numerį bei Pirkėjo atsakingo už sutarties vykdymą asmens vardą, pavardę. Jei informacinės sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu; 
4.1.7. be raštiško Pirkėjo sutikimo neperduoti Prekių tretiesiems asmenims; 
4.1.8. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
4.1.9. vykdyti kitus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įpareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių tiekimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 
4.1.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.2. Tiekėjas turi teisę:
4.2.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus;
4.2.2. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.3. Pirkėjas įsipareigoja:
4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamai supakuotas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka;
4.3.2. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas;
4.3.3. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
4.3.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.4. Pirkėjas turi teisę:
4.4.1. reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti Sutartyje numatyti Tiekėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui tiekiamų Prekių trūkumus ir/ar neatitikimus; reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą;
4.4.2. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
[bookmark: _Hlk89685161]V SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
5.2. Jei Tiekėjas vėluoja vykdyti savo įsipareigojimus šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytais terminais, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradeda skaičiuoti 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo Tiekėjo laiku neįvykdytų įsipareigojimų dalies už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 5 proc. maksimalios Sutarties kainos.
5.3. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais dėl Pirkėjo kaltės, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,03 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.




VI SKYRIUS
PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedas) reikalavimus.
6.2. Perkamoms Prekėms turi būti suteikta ne mažesnė kaip 5 (penkių) metų garantija nuo Prekių priėmimo į Pirkėjo sandėlį dienos.
6.3. Pateikęs nekokybiškas Prekes, neatitinkančias techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedas) reikalavimų, Tiekėjas privalo neatlyginamai per Pirkėjo nustatytą laikotarpį, nuo Prekių grąžinimo akto surašymo dienos, Prekes pakeisti kokybiškomis.

VII SKYRIUS
SUBTIEKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

7.1. Tiekėjas prisiima visą atsakomybę, susijusią su subtiekėjų darbo sąlygų reguliavimu.
7.2. Tiekėjas negali keisti subtiekėjo (-ų) visą Sutarties laikotarpį be raštiško Pirkėjo sutikimo. Keičiamas (-i) subtiekėjas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų, taip pat užtikrinti sklandų darbų perdavimą ir perėmimą. Subtiekėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais:
7.2.1. kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
7.2.2. kai subtiekėjas (-ai) ir dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju, subtiekėjui atsisakius vykdyti Sutartį) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme. 
7.3. Tiekėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją (-us) turi raštu informuoti Pirkėją prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti Pirkėjo raštišką sutikimą. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) pakeitimu, Pirkėjas su Tiekėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo (ų) pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
7.4. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subtiekėjus, kurie nebuvo nurodyti Tiekėjo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Pirkėją bei kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikti ir subtiekėjo nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija.
7.5. Subtiekėjo (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

VIII SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

8.1. Šalys neatsakys už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodys, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių.
8.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 14 dienų nuo aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, raštu informuoti apie tai kitą Šalį. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės užsitęsia ilgiau kaip 1 mėnesį, Šalys gali nutraukti sutartį.
8.3. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašu, patvirtintu 1997 m. kovo 13 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ (Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2015 m. liepos 29 d. nutarimo Nr. 766 redakcija).

IX SKYRIUS
SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS

9.1. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka.
9.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 
9.3. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 

X SKYRIUS
SUTARTIES PAŽEIDIMAS

10.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
10.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
10.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
10.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
10.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2 ir 8.3 papunkčiuose nustatytus delspinigius;
10.2.4. reikalauti sumokėti Sutarties V skyriuje nustatytą baudą;
10.2.5. nutraukti Sutartį;
10.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
10.3. Tiekėjas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo.
10.4. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
10.4.1. Sutarties dalykas;
10.4.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės;
10.4.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
10.4.4. Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai);
10.4.5. subtiekėjo (-ų) keitimo tvarka.
10.5. Sutarties 10.4 papunktyje numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
[bookmark: _Toc86206422][bookmark: _Toc82576906]
XI SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

11.1. Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja 36 (trisdešimt šešis) mėnesius
11.2. Sutartis gali būti nutraukiama Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
11.3. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 
11.4. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:
11.4.1. kai Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų; 
11.4.2. kai Tiekėjas pateikia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
11.4.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutartį be Pirkėjo žinios; 
11.4.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
11.4.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis; 
11.4.6. kai Pirkėjas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;
11.4.7. kai Prekės tampa nebereikalingos.
11.5. Tiekėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį, jei:
11.5.1. Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.
11.6. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Tiekėjo kaltės, nutraukimo atveju Pirkėjas sumoka Tiekėjui už faktiškai pristatytas Prekes pagal Tiekėjo nurodytus įkainius. Tiekėjas neturi teisės į kokios nors patirtos žalos kompensaciją.
11.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
11.8. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje.

XII SKYRIUS
GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

12.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
12.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

XIII SKYRIUS
ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ,
IR KITOS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

13.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Pirkėjo atstovas
	Tiekėjo atstovas

	Vardas, pavardė
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


13.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
13.3. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.
13.4. Sutartis sudaroma vienu egzemplioriumi lietuvių kalba ir pasirašoma Šalių elektroniniais parašais.
13.5. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties priedai pateikiami pirmumo tvarka:
13.5.1. Sutarties 1 priedas – Prekių techninė specifikacija;
13.5.2. Sutarties 2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas;
13.5.3. Sutarties 3 priedas – Prekių užsakymo forma;

XIV SKYRIUS
ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
		Valstybės sienos apsaugos tarnyba 
PIRKĖJAS

	
TIEKĖJAS
 

	[bookmark: _Hlk51232628]Valstybės sienos apsaugos tarnyba 
prie Lietuvos Respublikos vidaus 
reikalų ministerijos
 Įmonės kodas 188608252
 PVM mokėtojo kodas LT 886082515 
 Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius 
 Tel.: +370 5 7079305 
 El. p. dvks@vsat.vrm.lt 
 Atsisk. sąsk. Nr. LT614040063610001096
 Lietuvos Respublikos finansų ministerija
 Finansų įstaigos kodas 40400

 Tarnybos vado pavaduotojas

 Saulius Nekraševičius	 	


	   UAB „Taktiniai sprendimai“
   Įmonės kodas 304490992
   PVM mokėtojo kodas LT100010824419
   Ateities g. 77-36, LT-06324 Vilnius
  Tel. 
  El. p 
  Atsisk. sąsk. Nr. LT057300010151551214
  „Swedbank“ AB, kodas 73000


   Direktorius

   Aidanas Sudentas








	





                                                                                                                     Sutarties 1 priedas
BALISTINIŲ SKYDŲ
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


Paskirtis:
	Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – tarnyba) planuoja įsigyti balistinius skydus (toliau – skydai). 

Tiekimo apimtis:
Tarnyba planuoja įsigyti skydų už 80 000 Eur. su PVM.
Per sutarties terminą tarnyba įsipareigoja įsigyti skydų ne mažiau kaip už 5 000 eurų su PVM.
Perkančioji organizacija neįsipareigoja sumokėti visos sutarties kainos, perkamų prekių kiekis priklausys nuo perkančiosios organizacijos poreikio.
	
SKYDAS

	1. Pirkimo tikslas
	Įsigyti neperšaunamą skydą, apsaugantį nuo graižtvinių šautuvų (karabinų, automatų) kulkų.

	2. Balistinės apsaugos lygis
	NIJ IV+ lygio pagal NIJ 0108.01 standartą arba analogiškas lygis pagal kitus balistinės apsaugos standartus.
Papildomos grėsmės - 7,62x54R API B32.

	3. Skydas turi sulaikyti kulkas
	.30-06 M2 AP, 10,8 g, 880 m/s ± 10 m/s (pagal NIJ IV lygį)
7,62x54R API B32, 10,4 g., 820 m/s ± 10 m/s (papildomas grėsmės).

	4.  Apsauga nuo pakartotino pataikymo
	Skydas turi apsaugoti nuo pakartotino pataikymo, kai atstumas tarp pataikymų ne mažiau 100 mm („Multi hit protection“ – 100 mm.).

	5. Balistinio skydo apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai
	 National Law Enforcement and Corrections Technology Center (JAV) ar kitos analogiško statuso nepriklausomos NLECT akreditaciją turinčios laboratorijos bandymų sertifikatas išduotas šiame pirkime siūlomiems konkretiems balistinių skydų modeliams.

	6. Skydo forma (dizainas)
	Skydas turi būti kūno formos („Body shape“), išlenktas į vidų, guma apsaugotomis briaunomis.
Per visą skydo plotį turi būti VELCRO lipduko 10 cm.  veltinis skydo priekyje,  prie kurio klijuojami užrašai (pvz. „VSAT“, „KOVAS“).

	7. Skydo periskopas
	Skydo periskopas turi būti montuojamas ant skydo, kad per jį galima būtų stebėti aplinką, pilnai paslėpus galva už skydo;
Periskopo veidrodžių matmenys:
 - apatinis veidrodis – ne mažesnis kaip 70x250 mm,
 - viršutinis veidrodis – ne mažesnis kaip 110x250 mm.

	8. Skydo rankenos 
	 Skydas turi turėti ne mažiaus kaip dvi kampu pakreiptas paėmimo rankenas, pritaikytos naudoti tiek kaire, tiek dešine rankomis. Skydas turi turėti paminkštinimus nuo laikymo rankenos iki alkūnės.

	9. Skydo prožektorius
	Ant neperšaunamo skydo tvirtinamas taktinis prožektorius:
- 3 švietimo režimai – momentinis, pastovus, mirksintis („Strobe“) ir įjungimas/išjungimas;
- ne mažiau, kaip 1000 liumenų šviesos stipris;
- tvirtinamas „Velcro“ lipduku;
- baterijų blokas tvirtinamas vidinėje skydo pusėje;
- nuotolinio valdymo jungiklis;
- išjungimo mygtukas (“Kill switch“);
- svoris, ne daugiau 600 g.

	10. Skydo nešiojimo sistema
	Skydas turi turėti:
 - nešiojimo rankeną, tinkama dešiniarankiams ir kairiarankiams;
 - nešiojimo diržą (apraišus), naudojamą ilgai nešant skydą, arba nešti skydą ant nugaros, transformavus diržą į petnešas;
 - nešiojimo ir saugojimo krepšį.

	11. Balistinio skydo žymėjimas
	Ant balistinio skydo turi būti patikimai pritvirtintos etiketės, ant kurių turi būti pažymėtas modelis, (tas pats modelis turi būti nurodytas ir laboratorijos testų rezultatuose), individualus nesikartojantis numeris, pagaminimo data, apsaugos lygis ir visi kiti būtini žymėjimai bei rekvizitai pagal NIJ 0101.04/05 INTERIM standartą (arba analogiškai pagal NIJ 0101.06 ir kitus standartus), kiti žymėjimai nustatyti Lietuvos Respublikos teisės aktų tvarka.

	12. Skydo aukštis
	Ne mažiau, kaip – 80 cm.  

	13. Skydo plotis
	Ne mažiau, kaip – 45 cm.  

	14. Skydo storis
	Ne daugiau, kaip – 40 mm.

	15. Skydo svoris
	Ne daugiau kaip 19 kg ± 1 kg.

	16. Skydo spalva
	Žalia.

	17. Darbinė temperatūra
	Nuo -20° C iki +50° C.

	18. Skydo komplektacija
	- neperšaunamas skydas (1 vnt.),
- skydo nešiojimo diržas (1 vnt.),
- periskopas (1 vnt.),
- taktinis skydo prožektorius (1 vnt.),
- vartotojo instrukcija (1 vnt.),
- transportavimo krepšys (1 vnt.).

	19. Garantija
	Tiekėjas siūlomai prekei privalo suteikti ne mažesnę kaip 5 metų garantiją.


                                                                                                    






                                                                                              
                                                                                                             Sutarties 3 priedas
	PREKIŲ UŽSAKYMO FORMA

	prie 202  m.                          d.   sutarties Nr. (21)-16-

	_________________
(data, numeris)

_________
(vieta)
35200000-6 Policijos įranga

	

	


	Eil.
Nr.
	Prekės pavadinimas
	Mato vnt.
	Pristatymo terminas
	Kiekis  vnt.

	Vieneto kaina, Eur
su PVM
	Suma,           Eur
su PVM

	

	1
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	IŠ VISO
	

	

	        TIEKĖJAS
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